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CONG TY CO PHAN SAN XUAT THEP VIET LONG/ VIET LONG

STEEL PRODUCTION JOINT STOCK COMPANY Miu sb B 09— DN/ Form No. B 01 - DN
Khu Céng nghiép Thanh Liém, Phuong Chau Son, Tinh Ninh Binh, Viét Nam/ Ban hanh theo Théng tu s6 200/2014/TT-BTC/ Issued under
Thanh Liem Industrial Zone, Chau Son Ward, Ninh Binh Province Circular No. 200/2014/TT-BTC Ngay 22/12/2014 cia Bo Tai

chinh/ 22 December 2014 of the Ministry of Finance

BANG CAN POI KE TOAN/ BALANCE SHEET
Tai ngay 31 thing 12 ndm 2025/ December 31, 2025

o Nl i Quy 1V/2025 Quy [V/2024
TAI SAN/ASSETS CODE  NOTES December 31 2025 December 31 2024
o . , VND VND
A. TAI SAN NGAN HAN r
(100 = 110+ 130 + 140 + 150)CURRENT ASSET ' R IRTATIR ML
I. Tidn v cdc khodn twong dwong tidn/Cash and cash "
equivalents 110 4,923,827,351 6,809,654,380
1. Tién/Cash " 202,562,186 3,309,654,380
2. C4c khoan tuong duong tién/Cash equivalents 4.721,265,165 3,500,000,000
I Du tw thi chinh ngin han/Short-term marketable
securities 120 39,138,507,403 15,200,000,000
1. Chimg khodn kinh doanh/Trading securities v - -
2. Dy phong giam gid chimg khodn kinh doanh /Allowance g
for decline in value of trading securities 122 - -
3. Dalu'tu ndm gitr dén ngay déo han/Held-to-maturity 30,138.507.403 15200000000
securities . 123
I1L. Cic khodn phii thu ngin han/Current receivables 130 384,198,153,607 218,339,842,995
1. Phai thu ngén han cua khdch hing/Account receivables : 131 204,071,354,255 164,346,882,589
2. Tra trude cho ngudi bn ngin han/ Advances to suppliers 132 e85 LA
3. Phai thu ngfin han khéc/Other current receivables : 136 3,588,214,121 2,121,035,068
4. Dy phong cac khoan phai thu ngiin han kho doi
/Allowance for doubtful short-term receivables 137
IV. Hang thn kho/Inventory : 140 159,104,677,625 54,996,772,861
1. Hang tén kho/Tventory 7ol 159,104,677,625 54.996,772,861
2. Dy phong giam gid hing ton kho /Allowance for decline g
in value of inventory 149
V. Thisan ng;‘in han khdc/Other current assets " 150 21,802,156,014 6,735,326,360
1. Chi phi trd truéc ngdn han/Current prepaid expenses 151 5,595,808,079 115219.593
2. Thué GTGT duge khdu trivDeductible Value Added Tax 152 620634795 SRS
B. TAISAN DAI HAN i
(200 = 210 + 220 + 240 + 260)/NON-CURRENT 200 331,876,284,479 279,579,830,985
ASSETS
v
I. Céc khodn phdi thu d3i han/Long-term receivables 210
1. Phai thu dai han cta khdch hang/Long-term receivables il
1L Taisan 6 dinh/Property, plant and equipment 7 220 301,699,373,144 273,457,136,474
1. Tai sin ¢6 dinh hiru hinky/ Tangible fixed assets ] 293,825,660,518 T3 457,136,474
- Nguyén gia/listorical cost " m 332,118,350,562 296,688,329,538
- Gid tri hao mon ity ké/Culmunative depreciation T om (38,292,690,044) (23,231,193,084)
2. Tai san 6 dinh thué tai chinb/Finance lease assets Yoo 7.873,712,626 -
- Nguyén gia/Historical cost 225 8,286,337.643 -
- Gid tri hao mon liiy ké/Culmunative depreciation 226 (412,025017)
1L Thi sdn dé dang dai han/Long-term construction in” 240 30,176,911,335 39,519,250
1. Chi phi san xudt, kinh doanh d¢& dang dai han/Long-term w41 s .
2. Chi phi xdy dung co ban d¢ dang/Construction in progress’ 2142 30,176,911,335 39,519,250
1V, Tai san dai han khac/Other non-current assets 7260 - 6,083,175,261
1. Chi phi tra trude dai han/Long-term prepaid expenses " %1 - 6,083,175,261
2. Tai san dai han khac/Other non-current assets " 68
; . P 14
TONGEUNG TALSAN 270 941,043,606,479 581,661,427,581

(270 =100 + 200 TOTAL ASSETS
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CONG TY CO PHAN SAN XUAT THEP VIET LONG/ VIET LONG
STEEL PRODUCTION JOINT STOCK COMPANY

Khu Céng nghiép Thanh Liém, Phuong Chau Son, Tinh Ninh Binh, Vigt Nam/
Thanh Liem Industrial Zone, Chau Son Ward, Ninh Binh Province

Miu sé B 09— DN/ Form No. B 01 - DN

Ban hanh theo Théng tw s6 200/2014/TT-BTC/ [ssued under
Circular No. 200/2014/TT-BTC Ngay 22/12/2014 cua Bo Tai
chinh/ 22 December 2014 of the Ministry of Finance

BANG CAN POI KE TOAN (TIEP) / BALANCE SHEET (CONTINUED)
Tai ngay 31 thdng 12 nim 2025/ December 31, 2025

- et Quy 1v2025/ Quy IV/2024
NGUON VON/ LIABILITIES AND EQUITY Co})E NOTES December 31 2023 December 31 2024
, VND VND
(C:mz(z ;’f;“: JT;E’)" RINBTGITES 300 76,585,599,675.00 333,473,569,424
L. N ngén han/ Current liabilities 310 676,585,599,675.00 216,772,692,257
L. P tré ngudi ban ngdn han/ Current trade payable "3 139,949,975,789.00 22,068,254 285
4o qoied " 7 v
2. Nguti mua tra tien treée ngdn han/ Current prepayment 295224205000 L0163
from customers 312
3. Thué va céc khodn phéi ngp nhd nude/ Tax payable "3 11,394,126.00 1,118,879,.246
4. Phai trd nguoi lao dong/ Wages payable "3 1,222,738, 246.00 1,329,991,608
5. Chi phi phdi trd ngin han/ Accrued expenses "3 242,789,544.00 1,984,397,658
6. Phai tra ng.'in han khdc/ Other current payables " 3 209,536,411.00 119,639,940
’ ¥
7. Vay va ng thué tai chinh ngdn han/ Short-term .

3 045,114, 189,784,274,11
borrowings and finance lease liabilties 320 w0 B AALLG
8. Dur phong phai tra ngdn han/ Current provisions " 8428,000.00 -

9. Quy khen thuang, phiic lo¥/ Bonus and welfare fund 3 n 56,210,395.00 26,204,241

IL. No dai han/ Long-term liabilities 330 - 116,700,877,167

. Vay vé ng thu tai chinh dai han 38 - 116,700,877,167

o . 14

50‘;?“1511){” S0 LT BQUITY 400 264,458,006,804.00 248,187,858,157

I. Vn chi sd hiru/ Equity () 264,458,006,804.00 248,187,858,157

. Vén g0p cuia chu s& hiny’ Contributed capital T 245,000,000,000.00 245,000,000,000
- C6 phigu pho thdng co quyén biéu quyet/ Common 245.000.000000.0 245000000000

shar s Hla

2 Chenh [ech danh gi4 lai lalsam’ Revaluation surplus g 547,116,535.00

3. Lt nhudn sau thué chua phan phéy/ Retained earnings "l 18,910,890,269.00 3,187,858,157

- Loi nhudn sau thué chia phdn p!irfi lity ké dén cudi
ky triede/ 42la 1,038,049,449.00 2.881,481,891
Aecumulated retained earnings up to prior period

- Lgi nhugn sau thué chua phdn phoi ky nay/
Current retained earnings
TONG CONG NGUON VON/ TOTAL LIABILITIES
AND EQUITY 440
(440 =300 + 400)

£21b 17,852,840,820.00 306,376,266

941,043,606,479.00 581,661,427,581

Ninh Binh, ngay 20 thang 01 ndm 2026

Ké todn truéng/
Chief Accountant

Nguwdi lap biéu/
Prepared by

by
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CONG TY CO PHAN SAN XUAT THEP VIET LONG/ VIET LONG

STEEL PRODUCTION JOINT STOCK COMPANY MAu s6 B 09 - DN/ Form No. B 01 — DN

Khu Céng nghigp Thanh Liém, Phutng Chau Son, Tinh Ninh Binh, Viét Nam/ Ban hanh theo Théng tur s 200/2014/TT-BTC/ Issued under

Thanh Liem Industrial Zone, Chau Son Ward, Ninh Binh Province Circular No. 200/2014/TT-BTC Ngay 22/12/2014 cua Bé Tai
chinh/ 22 December 2014 of the Ministry of Finance

BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH/ INCOME STATEMENT
Cho Quy IV ndam 2025/ For 4™ Quarter of 2025

S lity ké tir dau
ST o A - - X K -
wg s quam b S
CHI TIEU/ ITEMS NOT  December 312025 December 312024 0 oo W 1Y v
CODE nay)/ Accumulated Accumulated
ES VND VND : i
amount this year amount of prior
year
1. Doanh thu bdn hang vi cung cdp dich v/ Gross
revenue 01 383,572,112,050  286,739,097,399 1,040,051,446,402  600,343,714,383
2. Cag khodn gidm trir doanh thu/ Revenue deductions o . i . .
3. Doanh thu thudn vé bn hing va cung cdp dich
vu / Net Revenue from sales and services(10= 01-
02) 10 183,572,112,050 286,739,097,399 1,040,05 1,446,402 600,343,714,383
4. Gidh v6n hing bén/ Cost of goods sold [l 356,466,179442  263,302,746,710 992,795.337,114  573,370,115,740
5. Lgi nhugin gdp vé bdn hang va cung edp dich vu/
Gross profit (20=10- 11) 20 17,105,932,608 23,436,350,689 47,256,109,288 26,973,398,843
6. Doanh thu hoat dong tai chinh/ Financial income 21 780,642,340 141,701,008 349,623,894 621,462,785
7. Chi phi tai chinh/ Financial expenses 2 7.874,318,178 3,398,831,271 25,4868,382,744 18,306,104,323
- Trong do: Chi phi ldi vay/ Interest expense 3 7.874,318,178 3,398,831271 - 18,806,104,323
8. Chi phi ban hang/ Selling expenses 25 | 187,643,218 388,794,533 454228673 615,932,589
9. Chi phi quan Iy doanh nghiép/ General and
administrative expenses 26 2,112,558,928 2,284,587,053 6,791,673,050 6,600,705,488
10 Lgi nhujn thuin tir hoat djng kinh doanh/
Operating profit {30=20+ (21 - 22) - (25 + 26)} 30 17,712,054,624 15,505,838,838 15,071,448,715 1,512,319,228
I1. Thu nhgp khéc/ Other income 31 9611 5,339 11,689,997 685 3,339
12. Chi phi khae/ Other expenses 32 636,603 2,978,338 11,511,921,691 91,920,025
(3. Lgi nhufn khae/ Other profit (40=31-32) 40 (626,992) (2,972,799) 178,075,994 (91,914,486)
14, Tong loi nhudn ké ton trwde thué/ Earning
before tax (30 =30 + 40) 30 17,711,427,632 15,502,8606,039 15,249,524,709 1,420,404,742
15. Chi phi thué TNDN hign hanh/ Tax expenses 3l 1,505,471,349 1,114,028,476 - 1,114,028 476
16. Loi nhudn sau thué thu nhdp doanh nghiép/
Net income (60=50 - 51 - 52) o0 16,205,956,283 14,388,837,563 15,249,524,709 306,376,266
17. L eor bén trén ¢d phicw/ Eaming per share (¥) 70 66 59 02 l

Nguoi ldp biéu/
Prepared by

by

Ké todn truéng/
Chief Accountant

b
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CONG TY CO PHAN SAN XUAT THEP VIET LONG/ VIET LONG STEE!

PRODUCTION JOINT STOCK COMPANY Miu sé'B 09 — DN/ Form No. B01 - DN
Khu Cong nghiép Thanh Liém, Phudng Chau Son, Tinh Ninh Binh, Vigt Nam/ Ban hanh theo Théng tu s6 200/2014/TT-BTC/ Issued under
Thanh Liem Industrial Zone, Chau Son Ward, Ninh Binh Province Circular No. 200/2014/TT-BTC Ngay 22/12/2014 cua B¢ Tai

chinh/ 22 December 2014 of the Ministry of Finance

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE/ CASH FLOW STATEMENT
(Theo phuwong phdp gidn tiép)/ (Indirect method)
Cho Quy IV nam 2025/ For 4th Quarter of 2025

P MS/ - T™W Quy IV/2025 Quy Tv/2024
CHITIEU/ {TEMS CODE NOTES  nyecember 312025 December 312024
L. Luu chuyén tién tlr hoat dong kinh doanh/ Cash VND VND
flows from operating activities
1. Loi nhuin treée thué/ Earning before tax 01 17,711,427,632 15,502,866,039
2. Didu chinh cho cdc khodn/ Adjustments for

- Khdu hao TSCD va BDSDT/ Depreciation of
property, plant and equipment 02 4,306,738,799 3,446,212,440

- Céc khoan du phong/ Allowances 03 8,428,000 -

- Ldi tir hoat dong ddu tw/ Gains from investing

activities 05
- Chi phi 13i vay/ [nterest expense 06

3. Loi nhugn tic hogt dpng kinh doanh truwde nhitng

thay doi vin luw dpng/ Operating profit before

changes in working capital 08 22,026,594,431 18,949,078,479
- Tang/giam cAc khoan phai thu/ [ncrease/decrease in

receivables 09 (66,763,561,525) (40,799,577,857)

- Ting/giam hang ton kho/ Increase/decrease in

inventory 10 (15,584.891,321) 10,453,084,369
- Tang/giam céc khoan phai trd/ [ncrease/decrease in

payables Ll 30,178,716,116 (8,301,947,884)
- Tang/giam chi phi trd truée/ [ncrease/decrease in

prepaid expenses 12 63,330,602 93,587,752
- Tién lai vay d4 trd/ Interest paid 14
- Thué TNDN da np 5 (57,550,181)
- Tidn chi khéc cho hoat ddng kinh doanh/ Other

cash payments for operating activities 17 - -
Lueu chuyén tién thudn tie hoat dpng kinh doanh/

Net cash flows from operating activities 20 (30,079,611,697) (19,663,325,322)

Vo2 4y
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CONG TY CO PHAN SAN XUAT THEP VIET LONG/ VIET LONG STEE!

PRODUCTION JOINT STOCK COMPANY Miu sélB 09 — DN/ Form No. B 01 — DN
Khu Cong nghiép Thanh Liém, Phudmg Chiu Son, Tinh Ninh Binh, Viét Nam/ Ban hanh theo Thong tu s6 200/2014/TT-BTC/ Issued under
Thanh Liem Industrial Zone, Chau Son Ward, Ninh Binh Province Circular No. 200/2014/TT-BTC Ngay 22/12/2014 cua Bo Tai

chinh/ 22 December 2014 of the Ministry of Finance

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE (TIEP) / CASH FLOW STATEMENT (CONTINUED)

(Theo phirong phdp gidn tiép)/ (Indirect method)
Cho Quy IV nam 2025/ For 4th Quarter of 2025

I1. Luu chuyén tién tir hoat dong déu tu/ Cash flows

from investing activities

I. Tién chi d& mua sim, x4y dung TSCPD va céc tai san

dai han khéc/ Cash paid for acquisition and construction

of property, plant and equipment and other long-term

assefs 21 %
2. Tién chi cho vay, mua céc cong cu ng cta don vi

khdc/ Cash paid for loans granted and purchases of debt

instruments of other entities 23 (18,051,335,891)
3. Tién thu hdi cho vay, ban lai céc cong cu ng cia don

vi khac/ Cash receipts from loan repayments and sale of

debt instruments of other entities 24 6,100,000,000

4. Tién thu lai cho vay, ¢d tre va lgi nhudn duge chia/

Interest and dividends received 27 -
Luru chuyén tién thuin tiv hoat dpng diu tu/ Net

cash flows from investing activities 30 (11,951,335,891)

1L Luu chuyén tién tir hoat dgng tai chinh/ Cash

flows from financing activities -
1. Tién thu tir phat hanh ¢d phiéu, nhan vin gép cta chu

5o hitu/ Cash proceeds from issuance of shares and

(2,000,000,000)

(2,000,000,000)

=

capital contributions from owners 31 a -

2. Tién thu tir di vay/ Cash proceeds from borrowings 13 232,422.497,494 193,598,351,372

3. Tién tra no gdc vay/ Repayment of borrowings 34 (185,113,147,666) (163.699,576,068)
Lueu chuyén tién thudn tiv hogt dpng tai chinh/ Net

cash flows from financing activities 40 47,309,349,828 31,898,775,304
Luu chuyén tidn thudn trong kj/ Net

increase/(decrease) in cash and cash equivalents

(50 = 20+30+40) 50 5,278,402,240 10,235,449,982
Tién va twong dwong tidn diu kj/ Cash and cash 60

equivalents at the beginning of the period 15,663,089,753 6,454,347,452
Anh hudng cia thay déi ty gia hoi doai/ Exchange rate

effects 61 - -

Tién va twong duong tién cudi kj/ Cash and cash

equivalents at the end of the period 70

(70 = 50+60+61) 20,941,491,993 16,689,797,434

Ninh Binh, ngay 20 thang 01 ndm 2026
Ninh Binh=7

Ngudi lap biéu/ K& todn trudmg/
Prepared by Chief Accountant
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CONG TY CO PHAN SAN XUAT THEP VIET LONG/ VIET LONG STEE!

PRODUCTION JOINT STOCK COMPANY Miu sb B 09— DN/ Form No. B 01 - DN
Khu Céng nghiép Thanh Liém, Phuémg Chau Son, Tinh Ninh Binh, Viét Nam/ Ban hanh theo Théng tu s6 200/2014/TT-BTC/ Issued under
Thanh Liem [ndustrial Zone, Chau Son Ward, Ninh Binh Province Circular No. 200/2014/TT-BTC Ngay 22/12/2014 ctia B Tai

chinh/ 22 December 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (TIEP THEO) NOTES TO FINANCIAL STATEMENT (CONTINUED)
Cho Quy IV nim 2025/ For the fourth quarter of 2023

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH/ NOTES TO
FINANCIAL STATEMENT
Quy 4 nim 2025/ For the 4" Quarter of 2025

I. Pic diém hoat dong ciia doanh nghiép/ Characteristics of the company’s operations
1. Hinh thikc sé hitu vén: Cong ty Cb phin/ Form of ownership: Joint stock company
2. Linh vuec kinh doanh: Sét thép/ Business sector: Steel
3. Nganh nghé kinh doanh: San xuit éng thép/ Main business activities: Production of steel
pipes
4. Chu ky san xuit, kinh doanh thong thuong/ Main production and business operating cycle
5. Dic diém hoat dpng ciia doanh nghiép trong nam tii chinh cd anh hwdng dén bdo cdo tai
chinh/ Characteristics of the company’s operations during the financial year that affect the
financial statements
6. Ciu triic doanh nghiép/ Corporate structure:
- Danh séach cic cong ty con/ List of subsidiaries:
- Danh sich cdc cong ty lién doanh, lién két/ List of joint ventures and associates:

- Danh sach cac don vi truc thude khong cé tu cach phdp nhédn hach todn phu thudc/ List of
dependent units without legal entity status (dependent accounting units)

7. Tupén bé vé khd ning so sdinh thong tin trén Bdo cdo tai chinh/ Statement on the
compambtltty of information presented in the financial statements (c6 so sanh dugc hay khong,
néu khong so sanh dugc phai néu rd Iy do nhu vi chuyén ddi hinh thirc s& hitu, chia tach, sap
nhép, néu do dai vé ky so sdnh...)/ (whether the information is comparable; if not, the reasons
must be clearly stated, such as changes in ownership structure, division, merger, or differences in

the length of the comparative period):

IL Ky ké toan, don vi tién té sir dung trong ké toan/ Accounting period and currency used in
accounting

I1- Kj ké todn ndm Bit dau tir ngay 01/01 dén ngay 31/12/ Accounting year: From 01 January to
31 December

2. Pon vi tién ¢ st dung trong ké todn: VND/ Accounting currency: Vietnam dong (VND).

I1L. Chuén muec va ché do ké todn ap dung/ Accounting standards and accounting regime
applied

1. Ché dp ké todn dp dung/ Accounting regime applied: Céng ty 4p dung Ché do K& toan doanh
nghiép ban hanh theo Thong tu s6 200/2014/TT-BTC ngay 22/12/2014 cua B Tai chinh)/ The
company applies the Vietnamese enterprise accounting regime issued under Circular No.
200/2014/TT-BTC dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance

2. Tuyén bé vé viéc tuin thii Chudn muc ké todn va Ché dp ké todn/ Statement of compliance
with accounting standards and accounting regime: Cong ty da ép dung cac Chuén muc ké toan
Viét Nam va cdc van ban huéng dan Chuén myc do Nha nuéc dd ban hanh. Céc bdo céo tai chinh
dugc 18p va trinh bay theo diing moi quy dinh cua tirng chudn muc, thong tr hudng dén thyc hién
chuén muc va Ché do ké todn hién hanh/ The company has applied the Vietnamese accounting
standards and the related guiding documents issued by the State. The financial statements are

7
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CONG TY CO PHAN SAN XUAT THEP VIET LONG/ VIET LONG STEE!

PRODUCTION JOINT STOCK COMPANY Miu sé'B 09 — DN/ Form No. B 01 — DN
Khu Céng nghiép Thanh Liém, Phuong Chéu Son, Tinh Ninh Binh, Viét Nam/ Ban hinh theo Théng tu s6 200/2014/TT-BTC/ Issued under
Thanh Liem Industrial Zone, Chau Son Ward, Ninh Binh Province Circular No. 200/2014/TT-BTC Ngay 22/12/2014 cua Bo Tai

chinh/ 22 December 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (TIEP THEO) NOTES TO FINANCIAL STATEMENT (CONTINUED)
Cho Quy [V ndm 2025/ For the fourth quarter of 2023
prepared and presented in full compliance with the requirements of each applicable accounting

standard, guiding circulars, and the prevailing accounting regime.

IV. Cic chinh sach ké toin ap dung trong trudomg hgp doanh nghiép hoat dong lién tuc/
Accounting policies applied under the going concern assumption

I. Nguyén tic chuyen dbi Bio cdo tai chinh lép bang ngoal té sang Pdéng Viét Nam (Truong hop
ddng tién ghi s ké todn khac véi E)omr Viét Nam); Anh hudng (néu c6) do viée chuyén déi Bdo
céo tai chinh tir ddng ngoai té sang Pdng Viét Nam/ Principles for translating Financial
Statements prepared in foreign currencies into Vietnam dong (in cases where the accounting
records are maintained in a currency other than Vietnam dong); and the impact (if any) arising
from such translation

2. Cidc logi ty gid hoi dodi dp dung trong ké todn/ Foreign exchange rates applied in
accounting:

Céc nghiép vu phét sinh bang ngoai t& dugc chuyén dbi theo ty gla tai ngdy phat sinh nghi¢p vu.
Sé du cdc khoan muc tién t& c6 gdc ngoai té tai ngay két thic nién do ké todn dugc chuyen doi
theo ty gid tai ngdy nay. Chénh I&ch ty gia phat sinh duogc hach todn vao Béo céo két qua hoat
dong kinh doanh/ Transactions arising in foreign currencies are translated at the exchange rates
prevailing at the transaction dates. Monetary items denominated in foreign currencies at the end
of the accounting period are translated at the exchange rates at that date. Any exchange rate
differences arising are recognized in the statement of profit or loss.

3. Nguyén tic xdc dinh ldi sudt thyc t& (14 suit hiéu luc) diing dé chiét khau dong tién/
Principles for determining the effective interest rate used to discount cash flows:

4. Nguyén tic ghi nhin cdc khodn tién va cdc khodn twong dwong tién/ Principles for
recognition of cash and cash equivalents:

Tién va céc khoan tuong duong tién bao gbém tién mit tai quy, céc khoan tién gui khong ky han,
cdc khoan ddu tu ngén han, c6 kha ning thanh khoan cao, dé& dang chuyén ddi thanh tién va it rii
ro lién quan dén viéc bién dong gid tri/ Cash and cash equivalents include cash on hand, demand
deposits, and short-term investments, highly liquid, readily convertible into cash, and subject to
insignificant risk of changes in value.

5. Ngupén tic ké todn cic khodn diu tw tai chinh/ Accounting policies for financial
investments:

a) Chitng khodn kinh doanh/ Trading securities:

b) Cdc khoan dau tw ndm gitt c'r'en ngay ddo han/ Held-to-maturity investments; Céc khoan dau tu
ndm giit dén ngay déo han bao gom céc khoan dau tu ma Cong ty c6 y dinh va kha néng giir dén
ngdy ddo han. Céc khoan dau tu ndm gitr dén ngay ddo han bao gom cac khoan tién giri ngan
hang ¢6 ky han (bao gdm cé cic loai tin phleu ky phiéu), trai phiéu, cb phleu uu dai bén phat
hanh bit budc phai mua lai tai mdt thoi diém nhét dinh trong tuong lai va cdc khoan cho vay nam
gitt dén ngay ddo han v6i myc dich thu 1di hang ky va céc khoan dAu tu ndm gitt dén ngay déo
han khac/ Held-to-maturity investments include investments that the company has the intention
and ability to hold until maturity. Held-to-maturity investments comprise term deposits with
banks (including treasury bills and promissory notes), bonds, redeemable preference shares that
the issuer is required to repurchase at a specified future date, loans held to maturity for the
purpose of earning periodic interest, and other held-to-maturity investments.

Céc khoan dau tu ndm giit dén ngay ddo han dugc ghi nhén bit ddu tir ngdy mua va duge xdc
dinh gia tri ban dau theo gid mua va cdc chi phi lién quan dén giao dich mua cac khoan dau tu.
Thu nhép li tir cac khoan diu tu ndm gitt dén ngdy ddo han sau ngay mua dugc ghi nhén trén
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Biéo cdo két qua hoat ddng kinh doanh trén co s¢ dy thu. Lai duge hudng trude khi Céng ty ndm
gift duoc ghi giam trir vao gia gbe tai thoi diém mua/ Held-to-maturity investments are initially
recognized from the purchase date and are measured at initial cost, which includes the purchase
price and directly attributable transaction costs. Interest income arising from held-to-maturity
investments after the purchase date is recognized in the statement of profit or loss on an accrual
basis. Interest income earned prior to the company’s acquisition is deducted from the cost at the
time of purchase.

Céc khoan dau tu ndm gitt dén ngay déo han dugc xdc dinh theo gid gbe trir di du phong phai thu
khoé doi/ Held-to-maturity investments are measured at cost less allowance for doubtful
receivables.

Du phong phai thu kho doi cua cdc khoan déu trr ndm gitt dén ngdy ddo han duoc trich lap theo
céc quy dinh ké todn hién hanh/ Allowance for doubtful receivables related to held-to-maturity
investments is provided in accordance with the prevailing accounting regulations.

¢) Cde khodn cho vay/ Loans: Céc khodn cho vay dugc xdc dinh theo gia gbc trir di céc khoan du
phong phai thu kh6 doi. Du phong phai thu khé doi cac khoan cho vay cla Cong ty duge trich lap
theo cée quy dinh ké todn hién hanh/ Loans are measured at cost less allowance for doubtful
receivables. Allowance for doubtful receivables for the company’s loans is provided in
accordance with the prevailing accounting regulations.

d) Pdu tir vao cong ty con, ¢dng ty lién doanh, lién két/ Investments in subsidiaries, joint ventures
and associates:

d) Padu tie vio cong cu von cua don vi khdc/ Investments in equity instruments of other entities:

e) Cdc phirong phdp ké todn déi véi cde giao dich khdc lién quan dén déu tw tai chinh/
~ Accounting methods for other transactions related o financial investments:

6. Nguyén tic ké todn ng phii thu/ Accounting policies for receivables:

No phai thu [a s6 tién c6 the thu hdi cia khach hang hodc cdc dbi tugng khac. No phai thu duge
trinh bay theo gié tri ghi s6 trir di cdc khoan dy phong phai thu khé doi/ Receivables represent
amounts recoverable from customers or other parties. Receivables are presented at carrying
amount net of allowance for doubtful receivables.

Du phong phai thu kho doi duoc trich 1dp cho nhiing khoan ng phai thu da qua han thanh toan tur
sdu thang trd 1én, hodc cdc khoan ng phai thu ma nguoi ng khé c6 kha nang thanh toan do bi
thanh ly, phd san hay cac kh6 khan tuwong tu/ Allowance for doubtful receivables is made for
receivables that are overdue for payment for six months or more, or receivables where the debtor
is unlikely to be able to settle due to liquidation, bankrupicy, or similar financial difficulties.

7. Nguyén tic ghi nhin hang ton kho/ Inventory recognition principles:

- Nguyén tic ghi nhan hang ton kho/ lnventory recognition principle: Hang ton kho duge xac dinh
trén co s gi4 thap hon gilta gia g gbe va gid tri thudn c6 thé thuc hién dugc. Gia gbe hang ton kho
bao gdém chi phi nguyén vat ligu truc t1ep, chi phi lao dong tryc tlep va chi phi san xudt chung,
néu c6, dé co duge “hang ton kho ¢ dia dtem va trang thai hién tai [ddi v&i doanh nghiép hoat dong
thuong mai: Gia gbe hang t6n kho bao gbm chi phi mua va cic chi phi khac ¢6 lién quan truc tiép
dén viée mua hang tén kho]. Gia goc ctia hang ton kho dugc xdc dinh theo phuong phéap binh
quan gia quyén (hodc nhap trude xudt trude hodc thyc té dich danh hogc phuong phdp gid ban 1¢
trong truong hop hang hoéa). Gid tri thudn ¢6 thé thyc hién dugc duge xdc dinh bang gid ban udc
tinh trir céc chi phi udc tinh d& hoan thanh san pham ciing chi phi tiép thi, ban hang va phan phdi
phét sinh/ Inventories are measured at the lower of cost and net realizable value. The cost of
inventories includes direct material costs, direct labor costs, and manufacturing overheads, if
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any, incurred in bringing the inventories to their present location and condition (for trading
entities: the cost of inventories includes purchase costs and other costs directly attributable to the
acquisition of inventories). Inventory cost is determined using the weighted average method (or
first-in, first-out, or specific identification, or retail method in the case of goods). Net realizable
value is determined as the estimated selling price less estimated costs of completion and
estimated costs necessary to make the sale, including marketing, selling, and distribution costs.

- Phuong phép tinh gia tri hang t6n kho/ Method for inventory valuation: Binh quén cudi ky/
Weighted average at period end

- Phuong phép hach toén hang tdn kho/ Inventory accounting method:

- Phuong phép 1ap du phong giam gia hang ton kho/ Method for making allowance for inventory
obsolescence:

Dy phong giam gid hang ton kho ctia Cong ty duge trich 1ap theo céc quy dinh ké toan hién hanh.
Theo d6, Cong ty dugc phép trich l@p dy phong giam gia hang tdn kho 13 thoi, hong, kém phim
chit va trong trudng hop gia gbc cua hang tdn kho cao hon gia tri thun c6 thé thyc hién dugc tai
ngay két thic nién do ké todn/ Allowance for inventory obsolescence is made in accordance with
prevailing accounting regulations. Accordingly, the company is permitted to make allowance for
obsolete, damaged, or inferior-quality inventories and in cases where the cost of inventories
exceeds their net realizable value at the end of the accounting period.

8. Nguyén tic ghi nhn va cdc khdu hao TSCB, TSCP thué tai chinh; bit dpng sin diu tu/
Principles for recognition and depreciation of fixed assets, finance lease assets, and investment
properties:

- Nguyén tic ghi nhan TSCP Tai san ¢b dinh hitu hinh dugc trinh bay theo nguyén gia trir gid tri
hao mon lity ké/ Principles for recognition of tangible fixed assets: Tangible fixed assets are
presented at cost less accumulated depreciation.

The cost of tangible fixed assets includes the purchase price and all other costs directly
attributable to bringing the assets to the location and condition necessary for their intended use.

- Nguyén tac ghi nhan TSCD v hinh Quyén sur dung dat: Tai san cb dinh v6 hinh thé hién gia tri
quyén su dung dét va duoc trinh bay theo nguyén gid trir gid trj hao mon liy ké. Quyen sir dung
dit duoc phan b6 theo phuong phap dudng thing dua trén thoi gian sit dung 16 d¢At. (Phan nay chi
¢6 v nghia md ta)/ Principles for recognition of intangible fixed assets — land use righis:
Intangible fixed assets represent the value of land use rights and are presented at cost less
accumulated amortization. Land use rights are amortized using the straight-line method over the
land use term. (This section is for descriptive purposes only.)

Tai san vo hinh duoc tao ra tir ndi bd doanh nghiép-Chi phi nghién ctru va phét trién (néu ap
dung)/ Internally generated intangible assets — research and development costs (if applicable):
Research costs are recognized as expenses in the financial year (operating period) in which they
are incurred.

Chi phi cho hoat déng nghién ciru duge ghi nhén la chi phi ciia ndm tai chinh (ky hoat dong) thuc
té phat sinh chi phi d6/ Internally generated intangible assets arising from the development phase
are recognized only when all of the following conditions are satisfied

Tai san v6 hinh duoc tao ra tir ndi by doanh nghiép phét sinh tir giai doan phat trién chi duoc ghi
nhéan khi thoa man céc diéu kién sau/ Internally generated intangible assets arising from the
development phase are recognized only when all of the following conditions are satisfied.
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« Tai san duoc tao ra c6 thé xac dinh duoc (vi du nhu phin mém mdy vi tinh va cdc quy trinh san
xuét méi)/ The asset created is identifiable (for example, computer software or new production

processes);

« Chéc chén thu duoc loi ich kinh t& trong twong lai tir tai san d6; v&/ It is probable that future
economic benefits attributable to the asset will flow to the company;

« Chi phi phat sinh phat trién tai sin phai dugc do luomg chinh xéc/ The cost of developing the
asset can be measured reliably.

Tai san v6 hinh duoc tao ra tir ndi bd doanh nghiép duge khiu hao theo phwong phap dudng
thdng dua trén thdi gian hitu dung udce tinh. Trong trudng hop khéng thé ghi nhan dugc tai sin vo
hinh tao ra tir ndi bo doanh nghiép, chi phi nghién ctiu phét trién dugc hach todn vao khoan lai
hodc 15 trong nim tai chinh (k¥ hoat ddng) phét sinh chi phi d6/ Internally generated intangible
assets are amortized using the straight-line method over their estimated useful lives. Where
internally generated intangible assets cannot be recognized, research and development costs are
recognized in profit or loss in the financial year (operating period) in which they are incurred

Béng sang ché va thuong hi¢u: Bang séng ché va thuong hiu dugc ghi nhan ban dAu theo gia
mua va duge khdu hao theo phuong phdp duong thing dua trén thdi gian hitu dung udc tinh/
Patents and trademarks: Patents and trademarks are initially recognized at cost and amortized
using the straight-line method over their estimated useful live.

- Nguyén tic ghi nhan bt ddng san dau tu/ Principles for recognition of investment properties:
Bét dong san dau tu bao gdm quyén sir dung dét va nha xuong, vat kién tric do cong ty nam giit
nham muc dich thu loi tir viéc cho thué hodc cho tang gia. Bét dong san dau tu cho thué dugce
trinh bay theo nguyén gid trur gla tri hao mon lity k&. Bét dong san dau tu cho ting gia dugc trinh
bay theo nguyén gid trir suy giam gia tri. Nguyén gi4 ciia bét dong san déau trr duge mua bao gom
gid mua va céc chi phi lién quan tryc tiép nhu phi dich vu tu van vé luat phap lién quan, thué
trude ba va chi phi giao dich lién quan khéc. Nguyén gid bit dong san dau tu tw xay 1a gia tri
quyét toan cong trinh hodc céc chi phi lién quan tryc tiép cuia bt dong san dau tu. (Phan niy chi
c6 y nghia md t&)/ Investment properties include land use rights, factories, and structures held by
the company for rental income or for capital appreciation. Investment properties held for lease are
presented at cost less accumulated depreciation. Investment properties held for capit
appreciation are presented at cost less impairment. The cost of purchased investmert/properties
includes the purchase price and directly attributable costs such as legal consultancyfges,
registration taxes, and other related transaction costs. The cost of self-constructed iffvestment
properties is the final settlement value of the construction or directly attributable costs of the
investment properties. (This section is for descriptive purposes only.)

Bét dong san ddu tur cho thué dugce khiu hao theo phuong phap duong thing trén thoi gian hitu
dung udc tinh trong vong X nam/ Investment properties held for lease are depreciated using the
straight-line method over the estimated useful life of X years.

Cong ty khong trich khiu hao déi véi bat dong san ddu tu ndm giit chd ting gid/ The company

does not depreciate investment properties held for capital appreciation.

9. Nguyén tic ké todn cdc hop dong hop tdc kinh doanh/ Accounting policies for business
cooperation contracts:

10. Nguyén tidc ké todn thué TNDN hodn lai/ Accounting policies for deferred corporate
income tax:

11
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11. Nguyén tiic ké todn chi phi trd trudc/ Accounting policies for prepaid expenses:

Chi phi tra trudc bao gdm céc chi phi thyc té da phét sinh nhung ¢6 lién quan dén két qua hoat
dong san xuat kinh doanh cta nhiéu ky ké toan. Chi phi tra trudc bao gdm khoan tra trudc tién
thué dét, chi phi thanh 14p va cdc khoan chi phi tra trude khac [Cho muc dich minh hoa, stra phu
hop v6i timg doanh nghiép)/ Prepaid expenses include actual costs incurred that relate to the
results of production and business activities of more than one accounting period. Prepaid
expenses include prepaid land rental, establishment costs, and other prepaid expenses [for
illustrative purposes; to be adjusted to suit each company.

Tidn thué dét thé hién s6 tién thué dét di dugce tra trude. Tién thué dAt tra trude duge phan bd vao
Béo céo két qua hoat dong kinh doanh theo phuong phép duong thing twong (mg v&i thoi gian
thué. (Néu Cong ty c6 Ching nhan quyén sir dung dét, c6 thé hach toan khoan nay 1a tai san co
dinh v6 hinh)/ Prepaid land rental represents land rental amounts paid in advance. Prepaid land
rental is allocated to the statement of profit or loss on a straight-line basis over the lease term. (If
the company holds a land use right certificate, this amount may be recognized as an intangible

fixed asset.).

Chi phi thanh lap bao gom cac chi phi phat sinh trong qud trinh thanh 1ap Céng ty trude ngay co
Gidy chimg nhan dau tu va dugc danh gid 1a ¢ kha nidng dem lai lgi {ch kinh té trong twong lai
cho Cong ty. Chi phi thanh ldp dugc phan bd vio Bdo cdo két qua hoat dong kinh doanh theo
phuong phép dudng thing trong vong ba nim ké tir ngay Cong ty chinh thirc di vao hoat dong/
Establishment costs include costs incurred during the company’s establishment process prior to
the issuance of the investment registration certificate and which are assessed to be capable of
generating future economic benefits for the company. Establishment costs are allocated to the
statement of profit or loss on a straight-line basis over a period of three years from the date the
company officially commences operations.

Cac khoan chi phi tra trude khéac bao gdm gia tri cong cu, dung cy, linh kién loai nhé di xuét
dung, céc chi phi quang cdo va chi phi dao tao phét sinh trong giai doan trude khi Cong ty di vao
hoat ddng chinh thirc va duge coi la ¢6 kha ning dem lai loi ich kinh té trong twong lai cho Céng
ty. Céc chi phi nay duogc vén héa dudi hinh thie céc khoan tra trude va duge phan bd vao Bao
cdo két qua hoat dong kinh doanh, st dung phwong phép dudng thing theo céc quy dinh ké toan
hién hanh/ Other prepaid expenses include the value of small tools, instruments, and components
issued for use, advertising costs, and training costs incurred during the period prior to the
company’s official commencement of operations and which are considered capable of generating
future economic benefits for the company. These costs are capitalized as prepaid expenses and
allocated to the statement of profit or loss using the straight-line method in accordance with
prevailing accounting regulations.

12. Nguyén tidc ké todn ng phii tri/ Accounting policies for payables:

13. Nguyén tic ghi nhin vay va ng phdi trd thué tai chinh/ Accounting policies for borrowings
and finance lease liabilities:

14. Nguyén tic ghi nhin va vén héa cdc khodn chi phi di vay/ Accounting policies for
recognition and capitalization of borrowing costs:

15. Nguyén tidc ghi nhin chi phi phéi tra/ Accounting policies for accrued expenses:

16. Nguyén tiic va phiwong phdp ghi nhin cdc khodn di phong phdi trd/ Principles and
methods for recognition of provisions:

Céc khoan dy phong phai tra duge ghi nhan khi Céng ty c6 nghia vu ng hlen tai do két qua tir mot

su kién da xay ra, va Cong ty c6 kha nang phai thanh toan nghia vu nay. Cac khoan dy phong

duoc xdc dinh trén co so ude tinh ctia Ban Gidm déc v& cac khoan chi phi cin thiét dé thanh todn
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nghia vu ng nay tai ngay két thic ky hoat dong/ Provisions are recognized when the company has
a present obligation arising from a past event and it is probable that the company will be required
to settle such obligations. Provisions are measured based on management’s estimates of the

expenditures required to settle the obligation at the end of the operating period.

17. Nguyén tic ghi nhdn doanh thu chuwa thiec hién/ Accounting policies for unearned
revenue:

18. Nguyén tidc ghi nhan trdi phiéu chuyén doi/ Accounting policies for recognition of
convertible bonds:

19. Nguyén tic ghi nhin vén chii sé hivu/ Accounting policies for recognition of equity:

- Nguyén_ tic ghi nhdn vén gép clia chu sé hitu, thing du v6n ¢b phan, quyén chon trai phiéu

chuyen dbi, von khéc cua cha s& hitu/ Principles for recognition of contributed capital, share
premium, convertible bond options, and other owners’ equity:

- Nguyén tic ghi nhan chénh léch dénh gid lai tai san/ Principles for recognition of revaluation
surplus:

- Nguyén téc ghi nhan chénh léch ty gid/ Principles for recognition of foreign exchange
differences:

- Nguyén tic ghi nhan lgi nhuén chua phan phdi/ Principles for recognition of undistributed
profits:

20. Nguyén tdc va phiwong phdp ghi nhiin doanh thu/ Principles and methods for revenue
recognition:

- Doanh thu ban hang: Doanh thu ban hang dugc ghi nhan khi dong thoi thoa man tat ca nam (3)
diéu kién sau/ Revenue from sale of goods is recognized when all of the following five conditions
are simultaneously satisfied:

(a) Cong ty da chuyeén giao phan 16n rii ro va loi ich gén lién v6i quyén so hitu san pham hozc
hang héa cho ngudi mua/ the company has transferred substantially all the risks and rewards
associated with ownership of the products or goods to the buyer;

(b) Cong ty khong con ndm giit quyén quan Iy hang héa nhu ngudi s¢ hitu hang héa hodc quyeén
kiém soat hang héa/ the company no longer retains managerial involvement to the degree usually
associated with ownership of the goods or effective control over the goods;

(¢) Doanh thu dugc xéc dinh tuong dbi chic chin/ revenue can be measured reliably;

(d) Cong ty s& thu dugce loi ich kinh té tir giao dich ban hang; va/ it is probable that the company
will obtain economic benefits from the transaction;

(e) Xéc dinh duge chi phi lién quan dén giao dich bén hang/ the costs incurred or to be incutred in
respect of the transaction can be measured reliably.

- Doanh thu cung cip dich vu: Doanh thu cia giao dich v& cung cép dich vu dugc ghi nhén khi
két qua clia giao dich d6 duge xdc dinh mot cach dang tin cdy. Trudng hop giao dich vé cung cap
dich vu lién quan dén nhiéu ky thi doanh thu dugc ghi nhén trong ky theo két qua phan cong vige
da hoan thanh tai ngdy ctua Bang cén dbi ké todn cua ky d6. Két qua cta giao dich cung cap dich
vu duge xéce dinh khi thoa man tit ca bon (4) diéu kién sau/ Revenue from services is recognized
when the outcome of the transaction can be measured reliably. Where a service transaction relates
to more than one accounting period, revenue is recognized in the period by reference to the stage
of completion of the transaction at the balance sheet date. The outcome of a service transaction
can be estimated reliably when all of the following four conditions are satisfied:
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(a) Doanh thu dugc x4c dinh tuong ddi chic chin/ revenue can be measured reliably;

(b) C6 kha ning thu dugc lgi ich kinh té tur giao dich cung clp dich vu do/ it is probable that the
economic benefits associated with the transaction will flow to the company;

(¢) X4c dinh dwoc phin cong viéc dd hoan thanh tai ngdy cta Bang can dbi ké toan; va/ the stage
of completion of the transaction at the balance sheet date can be measured reliably; and

(d) X4c dinh duge chi phi phét sinh cho giao dich va chi phi dé hoan thanh giao dich cung cép
dich vu d6/ the costs incurred for the transaction and the costs to complete the transaction can be
measured reliably.

- Doanh thu hoat dong tai chinh: Lai t1en gui duge ghi nhén trén co so don tich, duge xac dinh
trén sb du cdc tai khoan tién gui va lai suét ap dung (néu c6 va lai tién gii dugc danh gia 1a trong
yéu)/ Revenue from financial activities: Interest income on deposits is recognized on an accrual
basis, determined based on the balances of deposit accounts and applicable interest rates (if any
and where such interest income is assessed to be material).

LAi tir cac khoan dau tu duoc ghi nhan khi Cong ty ¢6 quyén nhan khoan lai. (néu c6 va lai tir cc
khoan diu tu duoc dénh gi4 1 trong yéu)/ Income from investments is recognized when the
company has the right to receive such income (if any and where such investment income is
assessed to be material).

- Doanh thu hgp dong xdy dung: Doanh thu tir hop dong xdy dung ctia Cong ty duoc ghi nhin
theo chinh sach k& toan ctia Cong ty vé hop dong xdy dung/ Revenue from construction contracts
is recognized in accordance with the company’s accounting policy for construction contracts.

Khi két qua thuc hién hop dong xdy dung c6 thé dugc udce tinh mot cach déng tin cdy, doanh thu
va chi phi lién quan dén hop dong duge ghi nhn tuong img voi phén cong viéc dd hoan thanh tai
ngay két thiic nién do ké todn duge tinh bing t§ 18 phan tram gifta chi phi phat sinh ctia phan cong
viéc dd hoan thanh tai ngay két thic nién do ké todn so véi tdng chi phi du todn ciia hgp ddng,
ngoai trir trudng hop chi phi nay khong twong duong vGi phan khéi lugng xdy 1ap dd hoan thanh.

Khoan chi phi ndy co thé bao gdm céc chi phi phu thém, cac khoan bdi thudng va chi thudng thuc
hién hop dong theo théa thudn voi khach hang/ When the outcome of a construction contract can
be estimated reliably, contract revenue and contract costs are recognized by reference to the stage
of completion of the contract at the end of the accounting period, measured as the percentage of
costs incurred for work performed to date relative to the estimated total contract costs, except
where such costs are not proportionate to the stage of completion of construction work. Such
costs may include variations, claims, and incentive payments in accordance with agreements with
customers.

Khi két qua thuc hién hop ddng xdy dung khong thé duoc ude tinh mot cach déng tin cdy, doanh
thu chi dugc ghi nhén tuong duong vdi chi phi ctia hop dong da phat sinh ma viéc duge hoan tra
[a twong ddi chic chin/ When the outcome of a construction contract cannot be estimated reliably,
revenue is recognized only to the extent of contract costs incurred that are probable of recovery.

- Thu nhép khéc/ Other income:

21. Nguyén tic ké todn cdc khodn gidm trir doanh thu/ Accounting policies for revenue
deductions:

22. Nguyén tic ké todn gid von hang bdn/ Accounting policies for cost of goods sold:
23. Nguyén tic ké todn chi phi tai chinh/ Accounting policies for financial expenses:

24, Nguyén tic ké todn chi phi bdn hang, chi phi quan Iy doanh nghiép/ Accounting policies
for selling expenses and general and administrative expenses:

14

O Nw o

/N4



CONG TY CO PHAN SAN XUAT THEP VIET LONG/ VIET LONG STEE!
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chinh/ 22 December 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (TIEP THEO)/ NOTES TO FINANCIAL STATEMENT (CONTINUED)
Cho Quy IV ndm 2025/ For the fourth quarter of 2025

25. Nguyén tic va phwong phdp ghi nhin chi phi thué thu nhip doanh nghiép hién hanh, chi
phi th ué thu nhdp doanh nghiép hodn lgi/ Principles and methods for recognition of current
corporate income tax expense and deferred corporate income tax expense:

- Thué thu nhap doanh nghiép thé hién tong gia tri cua s& thué phai tra hién tai va s6 thué hodn
lai/ Corporate income tax represents the total amount of current tax payable and deferred tax.

- 86 thué phai tra hién tai dugc tinh dya trén thu nhép chiu thué trong nam. Thu nhip chiu thué
khéc v6i loi nhudn trude thué duge trinh bay trén Béo cdo két qua hoat dong kinh doanh vi thu
nhdp chiu thué khong bao gbm cac khoan thu nhdp hay chi phi tinh thué hodc dugc khiu trir trong
céc nim khéc (bao gom ca 16 mang sang, néu c6) va ngoai ra khong bao gdm céc chi tiéu khong
chiu thué hodc khong dugc khAu trir/ Current tax payable is calculated based on taxable income
for the year. Taxable income differs from profit before tax presented in the statement of profit or
loss because taxable income excludes income or expenses that are taxable or deductible in other
years (including carried-forward losses, if any) and also excludes income that is non-taxable or
expenses that are non-deductible.

- Thué thu nhap hodn lai dugc tinh trén cdc khoan chénh Iéch giita gid tri ghi s& va co so tinh thué
thu nhép cua cac khodn muc tai san hodc cong ng trén bdo cdo tai chinh va dugc ghi nhén theo
phuong phap Bang can dbi ké toan. Thué thu nhap hoan lai phai tré phai dugc ghi nhan cho tAt ca
cac khoan chénh Iéch tam thoi con tai san thué thu nhép hodn lai chi duge ghi nhén khi chéc chin
¢6 du loi nhudn tinh thué trong tuong lai dé khiu trir cac khoan chénh l&ch tam thoi/ Deferred
income tax is calculated on temporary differences between the carrying amounts and the tax bases
of asscts or liabilities in the financial statements and is recognized using the balance sheet
method. Deferred income tax liabilities are recognized for all taxable temporary differences,
while deferred income tax assets are recognized only when it is probable that sufficient future
taxable profits will be available against which the temporary differences can be utilized.

- Thué thu nhdp hodn lai duge xdc dinh theo thué suft dy tinh s& ap dung cho ndm tai san dugc
thu hdi hay ng phai trd dugc thanh toan. Thué thu nhap hon lai duge ghi nhén vao Béo cdo két
qua hoat dong kinh doanh va chi ghi vao vén chi so hitu khi khoan thué d6 c6 lién quan dén céc
khoan muc duge ghi thing vao von chu s hitu/ Deferred income tax is determined using the tax
rates expected to apply in the year when the asset is realized or the liability is settled. Deferred
income tax is recognized in the statement of profit or loss and is recognized directly in equity
only when the tax relates to items recognized directly in equity.

- Tai san thué thu nhap hodn lai va ng thué thu nhép hodn lai phai tra duge b trir khi Cong ty ¢6
quyén hop phap dé b trir giita tai san thué thu nhdp hién hanh véi thué thu nhap hién hanh phai
nop va khi céc tai san thué thu nhap hodn lai va ng thué thu nhap hodn lai phai tra lién quan t&i
thué thu nhip doanh nghiép dugc quan ly bdi cing mot co quan thué va Cong ty ¢6 du dinh thanh
toan thué thu nhép hién hanh trén co so thudn/ Deferred income tax assets and deferred income
tax liabilities are offset when the company has a legally enforceable right to offset current tax
assets against current tax liabilities and when the deferred income tax assets and deferred income
tax liabilities relate to corporate income tax levied by the same taxation authority and the
company intends to settle current tax on a net basis.

- Viéc x4c dinh thué thu nhap cua Cong ty can cir vao cdc quy dinh hién hanh vé thué. Tuy nhién,
nhitng quy dinh nay thay ddi theo timg thoi ky va viée xéc dinh sau cling vé thué thu nhap doanh
nghiép tuy thudc vao két qua kiém tra ctia co quan thué c6 thAm quyén/ The determination of the
company’s corporate income tax is based on prevailing tax regulations. However, such
regulations are subject to change from time to time, and the final determination of corporate
income tax depends on the outcome of tax inspections by the competent tax authorities.

26. Cic nguyén tic va phwong phdp ké todn khdc/ Other accounting principles and methods:
15
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (TIEP THEO) NOTES TO FINANCIAL STATEMENT (CONTINUED)
Cho Quy IV nam 2025/ For the fourth quarter of 2023

V. Cic chinh sich ké todn 4p dung (trong trwomg hop doanh nghi¢p khong dip ng gia dinh

hoat dong lién tuc)/ Accounting policies applied in cases where the going concern

assumption is not met

VI. Thong tin b6 sung cho cdc khoian muc trinh bay trong Bing cin dbi ké toan (don vi
VND)/ Additional information for items presented in the balance sheet ( Unit: VND)

01. Phai thu khdc/ Other receivables

Chi tiéu/ Items

Cubi quy/ End of period

Piu quy/ Beginning of

Gia tri/
Book
value

Dy phong/
Allowance

Gia tri/ Book value | g/

a) Ngdn han/ Short-term

- Phai thu v& cb phén hod/ Receivables from
equitization;

. Phai thu vé ¢o tirc va loi nhudn duge chia/
Receivables from dividends and profit
distributions;

- Phai thu ngudi lao dong/ Receivables from
employees;

- Ky cuge, ky quy/ Deposits and collateral

3.184.523 .44
0

1.040.108.482

- Cho muon/ Loans;

. Cac khoan chi ho/ Advances paid on behalf of
others:

- Phai thu khac/ Other receivables.

402.961.905

124.306.301

b) Dai han/ Long-term

- Phai thu vé& c6 phén ho#d/ Receivables from
equitization;

- Phai thu vé c6 tirc va loi nhudn duge chia/
Receivables from dividends and profit
distributions;

- Phai thu ngudi lao déng/ Receivables from
employees;

- Ky cuoc, ky qui/ Deposits and collateral

- Cho muon/ Loans;

- Céc khoan chi hd/ Advances paid on behalf of
others;

- Phai thu khdc/ Other receivables.

Cong/ Total

3.587.485.35

1.164.414.783

(2. Inventories

Chi tiéu

Cubi quy/ End of period

Piu quy/ Beginning of
period
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Ban hanh theo Théng tur s6 200/2014/TT-BTC/ Issued under
Circular No. 200/2014/TT-BTC Ngay 22/12/2014 cta Bg Tai
chinh/ 22 December 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (TIEP THEQ)/ NOTES TO FINANCIAL STATEMENT (CONTINUED)
Cho Quy 1V ndim 2025/ For the fourth quarter of 2025

’ Dy
Gii goc/ Dig plidiig! Gii pbc/ Historical |PhOM
Historical g/
Allowance cost
cost Allow
ance
- Hang dang di trén dudmg/ Goods in transit
;11221:3;(;;1 liéu, vét liéu/ Raw materials and 13 1.196.04184. 128.589.169.398
- Cong cy, dung cu/ Tools and supplies 4'436'787'3:1 2.867.835.983
;) g;r Eshsl san xuft kinh doanh d& dang/ Work in 312.592.923 273,043,727
- Thanh phém/ Finished goods 20023834, 10.754.016.837
- Hang héa/ Merchandise sugezedas 1.035.720.359
- Hang gui di ban/ Goods for sale
- Hang hoa kho bao thué/ Goods in bonded
warchouses
- Hang hoa bit dong sin/ Real estate inventories
Cong/ Total 139 104.677, 143.519.786.304

- Gi4 tri hang tdn kho & dong, kém, mit phdm chét khong c6 kha nang tiéu thy tai thoi diém cudi ky/
Value of obsolete, slow-moving, or damaged inventories not recoverable at the end of the period;

- Nguyén nhan va huéng xu Iy déi véi hang ton kho & dong, kém, mat phim chét/ Causes and handling
measures for obsolete, slow-moving, or damaged inventories

- Gi tri hang ton kho ding dé thé chp, cdm cb bao dam cc khoan ng phai tra tai thdi diém cudi ky/
Value of inventories used as collateral or pledged to secure payables at the end of the period;

- Ly do dan dén viée trich 1ap thém hodc hoan nhép dy phong giam gia hang tdn kho/ Reasons for
additional provision or reversal of provision for inventory impairment.
03. Ting, gidm tai sin co dinh hivu hinh/ Changes in tangible fixed assets

Két
Caé/ lau | ciu Tai
; ndoy: | b3 sin ¢
o s Thiét bi, | sicvit |tang | .
Nha cira, . . - o dinh
a1 .4 | Mdy moc, | Phuong tién | dung cu lam do s
vit kién S 5 o N, o hitu
% g thiét bi/ vin tai, quén ly/ viée/ | NN A % a
Khodn muc/ tric/ : FOT - hinh | Tong cong/
f ey Machinery | truyén din/ [Manageme | Perenni | DTX ,
Items Buildings 4 khac/ Total
and Vehicles and | nt tools |al plants| D.../
and : i Other
equipment |transmission and and |Infra .
structures ; . tangibl
equipment [working |struc
: e fixed
animals | ture
assets
asset
s
Nguyén gid/
Carrying amount
S6 du déu nam/ 192.996.584.| 90.095.158.15 5 = 152.937.
Opening balance 458 6 16.934.677.260(995.562.030 368 301.174.919.272
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THUYET MINH BAO CAO TAL CHINH (TTEP THEO)/ NOTES TO FINANCIAL STATEMENT (CONTINUED)
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- Mua trong nam/
Additions during the 535.000.000 535.000.000

year

- Ddu tr XDCB
hoan thanh/
Completed
construction in

- Tang khac/ Other
increases

- Chuyén sang bt
dong san diu tu/
Transfer to
investment

- Thanh ly, nhuong
ban/ Disposal, sale

- Giam khac/ Other
decreases

(%)
(=]
L

S6 du cudi nam/  [220.679.154.| 9
Closing balance 227

6019671 16.934.677.260| 995,562,030 152951 332.118.350.562

2

Gia tri hao mon Iy
ké&/ Accumulated
depreciation

SO dl{ dau nam/ 34.273.157.256
Opening balance

- Khéu hao trong
nam/ Depreciation 4.019.532.788
for the year

- Tang khac/ Other
increases

- Chuyén sang bat
dong san déu tu/

- Thanh ly, nhugng
ban/ Disposal, sale
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (TIEP THEO) NOTES TO FINANCIAL STATEMENT (CONTINUED)
Cho Quy IV ndm 2025/ For the fourth quarter of 2025

- Giam khac/ Other
decreases

S5 du cudi nam/
Closing balance

38.292.690.044

Gid tri con lai/ Net
book value

- Tai ngdy dau nam/
At beginning of the
year

266.901.762.016

- Tai ngay cudi nim/
At end of the year

293.825.660.518

- Gié trj con lai cudi n#m ctia TSCPD hitu hinh d4 ding dé thé chép, cAm cb dam bao céc khoan cho vay/ Net
book value of tangible fixed assets pledged or mortgaged as collateral for borrowings:
- Nguyén gid TSCD cudi nam di khau hao hét nhung van con st dung/ Cost of fully depreciated tangible fixed

assets still in use:

- Nguyén gid TSCD cudi ndm chd thanh [y/ Cost of tangible fixed assets held for disposal:

- Céc cam két v& viéc mua, ban TSCP hitu hinh ¢6 gia trj lén trong tuong lai/ Commitments for purchase or sale
of significant tangible fixed assets in the future:

- Céc thay dbi khdc v& TSCD hitu hinh/ Other changes relating to tangible fixed assets:

4. Tiing, gidm tai san co dinh thué tai chinh/ Increases and decreases in finance lease fixed assets

o

) Ca Két
Thiét bi, | ¥ |ciiu ha
i lau | ¢} .
| May mée, [Phuomgtién| dungen | NG | py iy f
Nha cira, vat b o van tii, quan ly/ | D4 |do NN | .. o
R thiet bi/ A R dinh hitu hinh
5 kién truc/ . truyén dian/ |Managem | M, DTXD |7 .
Khodn muc/ Items w4 Machinery : . khac/ Other
Buildings and aiid Vehicles and| ent tools |SUuc¢ il tansible fixed
structures . transmissio| and | V3t [Infrast| "B txe
equipment : 1am assets
n equipmen ructur
t viée|
! | assets

[Nguyén gi@/ Carrying amount

S6 du diu ndm/ Opening
balance

11.266.760.736

- Thué tai chinh trong nam/
Finance lease during the year

- Mua lai TSCD thué tai
chinh/ Repurchase of finance
lease assets

- Tiing khéc/ Other increases

- Tra lai TSCD thué tai chinh/
Return of finance lease assets

- Giam khéc/ Other decreases
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (TTIEP THEO) NOTES TO FINANCIAL STATEMENT (CONTINUED)
Cho Quy IV nam 2025/ For the fourth quarter of 2025

S6 du cudi nam/ Closing
balance

8.286.337.643

Gid trj hao mon |Gy ké/
Accumulated depreciation

Sé du dau ndm/ Opening
balance

125.419.006

- Khéu hao trong nam/
Depreciation

- Mua lai TSCD thué tai
chinh/ Repurchase of finance

- Tiing khéc/ Other increases

- Tra lai TSCP thué tai chinh/
Return of finance lease assets

- Giam khac/ Other decreases

S4 dur cudi nam/ Closing
balance

412.625.017

(Gi4 tri con lai/ Net book
value

- Tai ngay ddu ndm/ At
beginning of the year

11.141.341.730

- Tai ngay cudi nim/ At end
of the year

7.873.712.626

* Tién thué phat sinh thém dugc ghi nhén 12 chi phi trong ndm/ Additional lease payments recognized
* Can ¢t dé xac dmh tién thué phat sinh thém/ Basis for determining additional lease payments:
* Piéu khoan gia han thué hodc quyén dugec mua tai san/ Lease extension clauses or purchase options:

5. Vay va ng thué tai chinh/ Borrowings and finance lease liabilities

Cudi quy/ Ending of period Trong quy/ Purmg the Pau quy/ Bf:gmnmg of
period period
Chi tiéu/ Items 50 khong co Gis | S0 khong c6
T kha ning tra . = ., | khd ning tra
Gia tri/ ) Tang/ Giam/ tri/ )
: ng/ Amount no/ Amount
Amount Increase Decrease | Amou
not yet it not yet
payable payable
a) Vay ngan han/ Short-term s N o1 1| 185.113.147.|444.503.
borrowings 491.932.045.114 232.542.024.544 666! 168236
b) Vay dai han/ Long-term
borrowings
~ p ) & o0 185.113.147.| 444.503.
Cong/ Total 491.932.045.114 232.542.024.544 666! 168.236

¢) Céc khodn no thué tai chink/ Finance lease liabilities

[ Thoi han/ Maturity

Quy nay/ Current period I Quy trudc/ Prior period
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (TIEP THEO) NOTES TO FINANCIAL STATEMENT (CONTINUED)
Cho Quy [V nim 2025/ For the fourth quarter of 2025

x .| Tra
Tong khoan_ . i E’l[;i}l]d:oo;: tién )
Thanh toan tién| Tri tién lai | Tra ng goc/ tidn thud tai 1ai | Trang goc/
thué tai chinh/ |thué/ Interest| Principal chinh/ Total thué/| Principal
Total finance payments | repayments fiafice lease Inter| repayments
lease payments est
payments
pay

- Tir 1 nim tr& xubng/ Up to
1 year

- Trén 1 ndm dén 5 ndm/
From over 1 year to 5 years

- Trén 5 ndm/ Over 5 years

6. Phii tr@ nguwoi bdn/ Account payables

Cubi quy/ Ending of period

Piu quy/ Beginning of

period
Chi tiéu/ Items S6 ¢6 kha niing tri R ?0 S
-, , Gia tri/ | ning tra no/
Gia tri/ Amount no/ Payable *
? capacity Amount Payable
P capacity
a) Céc khoan phai tra ngudi bin ngén han/ 3 . 116.775.582.1
Short-term trade payables i 01
- Chi tiét cho timg ddi tugng chiém tir 10%
trr [én trén tong s phai tra/ Details by
counterparty representing 10% or more of
total trade payables
- Phai tra cho cdc dbi tugng khae/ Other
payables
b) Céc khoan phai tra ngudi ban dai han (chi
tiét twong trr ngdn han)/ Long-term trade
payables (details similar to short-term)
Cong/ Total 139.949.975.789 s

7, Thué va cdc khodn phii npp nha nwdoc/ Taxes and amounts payable to the State

Sb da thue

Pau quy/ So phai ndp trong | ndp trong/ |~ z. .
Chi tiéu/ Ttem Beginning of auy! Payable aid o quil End
period during the period | during the afperind
period quy
a) Phai nop (chi tiét theo timg logi thué)/
Payables (details by tax type)
- Thué gié tri gia tang/ Value-added tax 2.660.754.434| 2.660.754.434

- Thué tidu thu dic biét/ Excise tax

- Thué xudt nhap khau/ Tariff

- Thué thu nhép doanh nghiép/ Corporate
income tax
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Cho Quy TV ndm 2025/ For the fourth quarter of 2025

;azh”e thu nhdp c4 nhén/ Personal income 8.801.138 15.817.435|  13.024.447 11.594.126
- Thué tai nguyén/ Natural resources tax
A \ g A y o A PRy -
- Thué nha dét va tien thué dat/ Land tax and 17.941.320 17.941.320
land rental
- Céc loai thué khéc/ Other taxes
- Cac khoan phi, 1¢ phi va céc khoan phai 2
ndp khac/ Fees, charges and other payables 8102 aRa
Cong/ Total 26.742.458 2.676.782.195| 2.691.930.527 11.594.126
8. Phii trd khdc/ Other payables
o Piu quy/
5 o Cudi quy/ End .
Chi tiéu/ Items of period Begmqmg of
period
a) Ngan han/ Current
- Tai san thira chor giai quyét/ Assets surplus pending settlement -f\\
- Kinh ph{ cong doan/ Trade union fees 42.302.407 \?& 72.271
 Bio hiém xa hgi/ Social insurance 70582464 B492.308
- Bao hiém y té/ Health insurance 68297040 /R Jp1015
- Bao hiém thit nghiép/ Unemployment insurance 28.374.500 -__,“%65.600
Cong 2090556411 794057194
Ninh Binh, ngay 20 thang 01 ndm 2026
Ngudi lap biéu/ Ké toan trudmg/
Prepared by Chief Accountant
@UL'
Wi Tﬁ’lfp'c' KE TOAN TRUONG ' Nowiin Hoiu Dai
a . it ¢ % ¥, a{'
Griin. Ghy Ny gyer '
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